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This product is protected by one or Ce produit est protégé par un ou
more of the following patents. Other plusieurs des brevets suivants.
patents pending. Autres brevets en instance.

US6249089B1, US6621225B2, US6650066B2, EP1120018B1,
EP1206168B1.

INSTRUCTIONS FOR USE

SPOT R LED HEADLAMP

IMPORTANT: Follow all instructions carefully and keep for future
reference.

BATTERY - RECHARGEABLE LITHIUM-ION

Charging:

* Charge the battery completely before initial use.

* Battery does not need to be fully discharged prior to being
recharged.

* Battery will automatically stop charging when fully charged.
Battery Life: Your battery life will vary depending on:

* “Recovery time” or time when lamp has not been on.

e Temperature.

* Settings used.

* Afull charge is needed to achieve maximum burn time!

* Dispose of the device/batteries in accordance with applicable
local laws and regulations.

*ANSI FL-1 Standard: Runtime to 10% of initial output.
**Reserve: Additional time the lamp will produce usable light for
low intensity activities (measured to .25 Lux @ 4 meters.)

(%) USE / MODES

(see accompanying illustrations)

@ STORAGE AND TRANSPORTATION

(see accompanying illustrations)

CARE AND MAINTENANCE

(see accompanying illustrations)

@ TROUBLESHOOTING

If the product does not work:

* Charge the batteries completely

* Check that the USB cord is properly inserted

No luck? Contact your Black Diamond Dealer or www.
BlackDiamondEquipment.com.

A WARNINGS

* A responsible adult must supervise use by children under the
age of 12

* Inspect your headlamp for proper operation prior to using and, for
critical situations, carry a second light and sufficient spare batteries
* Do not stare directly into the beam or shine it directly into others’
eyes. Intense light can damage your eyes or the eyes of those
around you. Black Diamond Equipment is not responsible for
the consequences, whether direct, indirect or accidental, or for
any other type of damage arising or resulting from the use of its
products.

e LEDs can generate enough radiant heat to damage or melt
some materials. Never place any material over the lens while the
light is on. The digital lock should be utilized whenever the light is
being transported or not in use (i.e. in a pocket, backpack, etc).
LIMITED WARRANTY

For 3 years following purchase or delivery unless otherwise indi-
cated by law, we will warrant to the original retail buyer that our
products are free from defects in materials and workmanship as
originally sold. The Product will be repaired or replaced at our dis-
cretion. We do not warrant products which show normal wear and
tear or that have been used or maintained improperly, modified or
altered, or damaged in any manner. We reserve the right to require
proof of purchase or delivery for all warranty claims.

This Black Diamond product meets the requirements of the
EMC (electromagnetic compatibility) Directive 2014/30/EU
and the RoHS Directive 2011/65/EU. It also meets the require-
ments for Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 and
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 as brought
into UK law.

The Declarations of Conformity for this product may be viewed at
www.blackdiamondequipment.com/DOC

NOTE: This product has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This prod-
uct generates, uses and can radiate radio frequency energy and,
if not used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guaran-
tee that interference will not occur in a particular installation. If the
product does cause harmful interference to radio, television, cell
phone or avalanche beacon reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

* Increase the separation between the product and receiver.

¢ Turn the product off or to a different setting.
Industry Canada ICES-005 Compliance Label: CAN ICES-005 (B)/
NMB-005 (B)

NOTICE D’UTILISATION

FRONTALE A LEDS SPOT R

IMPORTANT : Suivez attentivement I'’ensemble des
instructions et conservez la notice pour toute référence
ultérieure.

BATTERY - RECHARGEABLE LITHIUM-ION

Pour charger la batterie :

¢ Chargez entiérement la batterie avant la premiére utilisation.

¢ |l n’est pas nécessaire que la batterie soit complétement
déchargée pour pouvoir la recharger.

* La charge s’arréte automatiquement une fois la batterie com-
plétement chargée.

Autonomie des piles : La durée de vie des piles dépend des
facteurs suivants :

* « Temps de récupération » ou temps durant lequel la lampe est
restée éteinte.

¢ Température.

* Réglages utilisés.

¢ Une charge compléte est nécessaire pour obtenir une autonomie
d’éclairage maximale !

* Mettre le dispositif/les piles au rebut conformément a la législa-
tion locale en vigueur.

*Norme ANSI FL-1 : Temps de fonctionnement jusqu’a 10 %
du rendement lumineux initial.

**Réserve : Temps supplémentaire durant lequel la lampe
émet une lumiére utilisable lors d’activités nécessitant une
faible intensité (mesurée jusqu’a 0,25 lux @ 4 métres.)

(%) UTILISATION / MODES

(Voir les illustrations jointes)

(#) STOCKAGE ET TRANSPORT
(Voir les illustrations jointes)

PRECAUTIONS D’UTILISATION ET ENTRETIEN
(Voir les illustrations jointes)

EN CAS DE DYSFONCTIONNEMENT

Si votre lampe frontale ne fonctionne pas :

¢ Chargez les batteries complétement

 Vérifiez que le cable USB est correctement inséré

Rien n’y fait ? Contactez votre revendeur Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A AVERTISSEMENTS

* Toute utilisation du présent produit par des enfants de moins de
12 ans doit s’effectuer sous la surveillance d’un adulte responsable.
* Toujours inspecter votre frontale avant utilisation pour vérifier son
bon fonctionnement et penser a transporter une seconde lampe
ainsi qu’un nombre suffisant de piles de rechange.

* Ne pas regarder directement le faisceau lumineux ni le diriger
directement dans les yeux d’autrui. Une forte intensité lumineuse
peut provoquer des lésions oculaires. Black Diamond Equipment
décline toute responsabilité quant aux conséquences directes,
indirectes ou accidentelles, ou quant a tout autre type de dommage
découlant ou résultant de I'utilisation de ses produits.

* Les LED peuvent générer une dose de chaleur rayonnante suf-
fisamment importante pour endommager ou faire fondre certains
matériaux. Ne jamais placer aucun matériau sur la lentille lorsque
la lampe est allumée. Vous devez activer la fonction verrouillage
chaque fois que la lampe est transportée ou non utilisée (c.-a-d.
dans une poche, un sac a dos, etc.).

LIMITES DE GARANTIE

Nous garantissons pour une durée de 3 ans a partir de la date
d’achat ou de livraison et a I'acheteur d’origine, sauf indication
contraire, que nos produits tels que vendus a I'origine sont exempts
de défauts de matériau et de fabrication. Le Produit sera réparé ou
remplacé a notre discrétion. Sont exclus de notre garantie l'usure

normale des produits, 'utilisation incorrecte ou I'entretien inap-
proprié, les modifications ou transformations, les dommages de
quelque maniére que ce soit. Nous nous réservons le droit d’exiger
une preuve d’achat ou de livraison pour toutes les demandes d’ap-
plication de la Garantie.

Cette produit Black Diamond répond aux exigences de la Directive
CEM (compatibilité électromagnétique) 2014/30/EU et le Directive
RoHS 2011/65/EU. Industrie Canada ICES-005 Etiquette de
Conformité: CAN ICES-005 (B)/NMB-005 (B)

La Déclaration de Conformité concernant le présent produit est
consultable sur www.blackdiamondequipment.com/DOC

3 2 ADEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

\ﬂ Cet appareil
se recycle &

www.quefairedemesdechets.fr

Points de collecte sur
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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GEBRAUCHSANLEITUNG

SPOT R LED-STIRNLAMPE

WICHTIG: Halten Sie sich genau an die Anweisungen und
bewahren Sie diese zu Referenzzwecken auf.
WIEDERAUFLADBARE LITHIUM-IONEN-BATTERIE
Aufladen:

¢ Laden Sie die Batterie vor der ersten Verwendung vollstandig auf.
* Es ist nicht erforderlich, die Batterie vor dem erneuten Aufladen
vollsténdig zu entladen.

e Der Ladevorgang wird automatisch beendet, sobald die Batterie
vollstandig aufgeladen ist.

Batterielebensdauer: Die Batterielebensdauer hangt von
den folgenden Faktoren ab:

¢ ,Erholungszeit“ bzw. die Zeit, wéhrend der die Lampe nicht in
Betrieb war.

e Temperatur.

¢ Verwendete Einstellungen.

* Fir die maximale Brenndauer muss die Batterie vollsténdig auf-
geladen sein.

* Entsorgen Sie das Geréat/die Batterien in Ubereinstimmung mit
den geltenden 6rtlichen Gesetzen und Vorschriften.

*ANSI FL-1 Standard: Leuchtzeit bis zu dem Zeitpunkt,
an dem die Leuchtleistung noch 10 % des Ausgangswertes
erreicht.

**Reserve: Zusatzliche Zeit, wahrend der die Lampe noch
nutzbares Licht fur Aktivitaten geringer Intensitat produziert
(gemessen mit 0,25 Lux @ 4 Meter).

(®)MmoDI

(Siehe Abbildungen)

(#) LAGERUNG UND TRANSPORT
(Siehe Abbildungen)

. PFLEGE UND WARTUNG

(Siehe Abbildungen)

FEHLERBEHEBUNG

Wenn die Stirnlampe nicht funktioniert:

¢ Laden Sie die Batterien vollstandig auf.

« Uberpriifen Sie die USB-Verbindung.

Kein Erfolg? Wenden Sie sich an lhren Black Diamond-Héandler
oder an www.blackdiamondequipment.com.

A WARNHINWEISE

* Eine berechtigte volljahrige Person muss die Verwendung des
Produkts durch Kinder unter 12 Jahren beaufsichtigen.

« Uberpriifen Sie stets vor dem Gebrauch, ob die Stirnlampe richtig
funktioniert, und tragen Sie fur Notfélle immer eine Ersatzlampe
und ausreichend Ersatzbatterien mit sich.

* Sehen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl hinein und richten Sie
ihn nicht direkt auf die Augen einer anderen Person. Intensives
Licht kann zu Augenschaden fiihren. Black Diamond Equipment
Ubernimmt keine Haftung fiir direkte, indirekte, zuféllige oder
sonstige Schaden und Folgeschéaden, die aus oder aufgrund der
Verwendung seiner Produkte entstehen oder ausgeldst werden
kénnen.

* LEDs kdnnen so viel Strahlungswérme erzeugen, dass einige
Materialien beschadigt werden oder schmelzen kénnen. Legen Sie
niemals irgendwelche Gegenstande auf die Linse, wahrend die
Lampe eingeschaltet ist. Die digitale Sperre sollte beim Transport
der Stirnlampe oder wenn sie nicht in Gebrauch ist (z. B. in einer
Tasche, einem Rucksack usw.) stets aktiviert werden.
BEGRENZTE GEWAHRLEISTUNG

Wir gewéhrleisten dem urspriinglichen Kéufer fiir einen Zeitraum
von 3 Jahren nach dem Kauf oder der Lieferung, sofern gesetz-
lich nicht anders vorgeschrieben, dass unsere Produkte frei von
Material- und Verarbeitungsfehlern sind, wie sie urspriinglich ver-
kauft wurden. Das Produkt wird nach unserem Ermessen entweder
repariert oder ersetzt. Wir Gbernehmen keine Garantie bei normaler
Abnutzung und normalem VerschleiB, bei unsachgeméaBer Ver-
wendung oder Wartung, Modifizierung, Anderung oder jeglichen
Beschadigungen. Wir behalten uns das Recht vor, fiir alle Gewéhr-
leistungsanspriiche einen Kauf- oder Liefernachweis anzufordern.

Diese Black Diamond-Produkt erfillt die elektromagnetischen
Kompatibilitatsanforderungen der 2014/30/EU-Richtlinie und der
RoHS Direktive 2011/65/EU.

Die Konformitatserklarung fir dieses Produkt kann unter dem
folgenden Link angesehen werden: www.blackdiamondequipment.
com/DOC

ISTRUZIONI PER L'USO

FRONTALE A LED SPOTR

IMPORTANTE: Seguire accuratamente tutte le istruzioni e
conservarle per consultazioni future.

BATTERIA RICARICABILE AGLI IONI DI LITIO

In carica:

* Caricare completamente la batteria prima dell’'uso iniziale.

* Non & necessario che la batteria sia completamente scarica
prima di essere ricaricata.

* La batteria interrompe automaticamente la ricarica quando &
completamente carica.

Durata della batteria: La durata della batteria varia a
seconda:

* del “Tempo di recupero” o tempo nel quale la lampada non &
stata accesa.

* Temperatura.

* Impostazioni utilizzate.

* Per ottenere la massima autonomia & necessaria una carica
completal

* Smaltire i dispositivi o le batterie attenendosi alle leggi e regole
locali in vigore.

*ANSI FL-1 Standard: Tempo di esecuzione fino al 10%
della produzione iniziale.

** Riserva: Tempo supplementare in cui la lampada produrra
luce utilizzabile per attivita a bassa intensita (misurata a .25
Lux @ 4 metri)

(%) MODALITA

(vedere le illustrazioni allegate)

(#) CONSERVAZIONE E TRASPORTO

(Vedere le illustrazioni allegate)

CURA E MANUTENZIONE

(Vedere le illustrazioni allegate)

RICERCA E RIPARAZIONE DI UN GUASTO

Se la frontale non funziona:

* Caricare completamente le batterie

* Controllare che il cavo USB sia inserito correttamente

Non hai risolto nulla? Contatta il tuo rivenditore Black Diamond di

derivante o risultante dall'uso dei suoi prodotti.

e | LED possono generare un calore radiante tale da danneggi-
are o fondere alcuni materiali. Non collocare mai alcun materiale
sulla lente quando la luce & accesa. Il blocco digitale deve essere
utilizzato ogni volta che la lampada viene trasportata o non viene
utilizzata (ad esempio in tasca, nello zaino, ecc.).

GARANZIA LIMITATA

Per 3 anni a partire dall’acquisto, se non diversamente indicato
dalla legge, garantiremo all’acquirente al dettaglio originario solo
il fatto che i nostri prodotti non hanno difetti di materiale e di lavo-
razione come originariamente venduti. Il Prodotto sara riparato
o sostituito a nostra discrezione. Non garantiamo prodotti che
mostrano normale usura o che sono stati utilizzati o manutenuti in
modo improprio, modificati o alterati oppure in qualche modo dan-
neggiati. Ci riserviamo il diritto di richiedere la prova d’acquisto per
tutte le richieste di garanzia.

Questa prodotto Black Diamond soddisfa i requisiti della Direttiva
EMC (electromagnetic compatibility) 2014/30/EU e il Direttiva RoHS
2011/65/EU.

La Dichiarazione di Conformita per questo prodotto pud essere
visionata sul sito www.blackdiamondequipment.com/DOC
Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni del tuo Comune.

INSTRUCCIONES DE USO

SPOT R, LINTERNA FRONTAL DE LEDS

IMPORTANTE: Sigue las instrucciones con atencion y
gudrdalas para consultas posteriores.

BATERIA DE IONES DE LITIO RECARGABLE

Carga:

¢ Carga la bateria completamente antes del primer uso.

* La bateria no necesita estar totalmente descargada para su
recarga.

* La bateria dejara de cargarse automaticamente cuando la carga
se haya completado.

Vida util de la bateria: la duracion de la bateria variara en
funcion de:

* El «tiempo de recuperacion» o tiempo durante el cual la lampara
no ha estado encendida.

e Latemperatura.
* Los ajustes utilizados.

* iSe necesita una carga completa para lograr el méximo tiempo
de autonomia!

* Desecha las baterias y dispositivos de acuerdo con las leyes y
normativas locales aplicables.

*Estandar ANSI FL-1: tiempo de ejecucion hasta el 10 % de
la potencia de salida inicial.

**Reserva: tiempo adicional durante el cual la ldmpara
producira luz utilizable para actividades de baja intensidad
(medida a 0,25 lux a 4 metros)

(®)uso/MmoDpos

(consulta las ilustraciones de este folleto)

(#) ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE
(Consulta las ilustraciones de este folleto)

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO

(Consulta las ilustraciones de este folleto)

RESOLUCION DE PROBLEMAS

Si la linterna frontal no funciona:

e Carga las baterias completamente

* Comprueba que el cable USB esté conectado correctamente
¢No hubo suerte? Ponte en contacto con tu distribuidor local de
Black Diamond o con BlackDiamondEquipment.com.

A\ ADVERTENCIAS

* Un adulto responsable debe supervisar su uso por nifios meno-
res de 12 afios.

* Antes de usarla, inspecciona siempre tu linterna y, en situaciones
criticas, lleva una segunda linterna y suficientes pilas de repuesto.

* No mires directamente al haz de luz ni lo dirijas a los ojos de
otras personas. La luz intensa podria provocar dafios en los ojos.

no presentan defectos de material ni fabricacion. El Producto se
reparard o reemplazaréd segun consideremos oportuno. No presta-
mos garantia para productos que muestren un uso y desgaste
normales, que se hayan usado o mantenido de manera indebida o
que de algin modo hayan sido modificados, alterados o dafados.
Nos reservamos el derecho a exigir un comprobante de compra o
entrega para cualquier reclamacion de garantia.
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/ / dirette, indirette o accidentali, o per qualsiasi altro tipo di danno nal que nuestros productos, tal y como se vendieron originaimente,

A Declaragdo de Conformidade para este produto pode ser consul-
tada em www.blackdiamondequipment.com/DOC

AR [DA]

BRUGSANVISNING
LED PANDELAMPE SPOT R

Esta producto Black Diamond cumple los requisitos de la Directiva
EMC (compatibilidad electromagnética) 2014/30/EU y las Directiva
RoHS 2011/65/EU.

La Declaracion de Conformidad de este producto puede verse en
www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUGOES DE USO

LANTERNA FRONTAL SPOT R

IMPORTANTE: siga atentamente todas as instrugdes e
guarde-as para futura referéncia.

BATERIA - DE IAO LiTIO RECARREGAVEL

A carregar:

¢ Carregue totalmente a bateria antes do uso inicial.

* A bateria ndo precisa de ser totalmente descarregada antes de
ser recarregada.

* A bateria para automaticamente de carregar quando fica total-
mente carregada.

Vida util da bateria: A duragdo da sua bateria ird variar
dependendo:

¢ do “Tempo de recuperagédo” ou do tempo em que a lampada nao
esteve acesa.

e da temperatura.

* das configuragdes utilizadas.

« E necessaria uma carga completa para atingir o tempo méximo
de funcionamento!

¢ Elimine o dispositivo/as pilhas conforme os regulamentos e as
leis locais aplicaveis.

*ANSI FL-1 padrao: tempo de funcionamento até 10 % da
saida inicial.

**Reserva: a lampada produzird luz util para atividades de
pouca intensidade (medida a 0,25 Ix a 4 metros).
(®)FUNGOES

(Veja as ilustragées)

@ ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE

(Veja as ilustragoes)

CUIDADOS E MANUTENGAO

(Veja as ilustracoes)

® RESOLUGAO DE PROBLEMAS

Se a lanterna frontal ndo funciona:

* Carregue totalmente as baterias

¢ Verifique se o cabo USB esta devidamente inserido

Sem sorte? Contacte o seu revendedor Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A Avisos

¢ Um adulto responsdvel deve supervisionar o uso por criangas
com idade inferior a 12 anos.

* Verifique sempre a sua lanterna frontal para comprovar que
funciona bem antes de a usar e, em situagdes criticas, leve uma
segunda lanterna e pilhas extra suficientes.

* N&o olhe diretamente para o feixe nem o aponte diretamente para
os olhos de outras pessoas. A luz intensa pode provocar lesdes
oculares. A Black Diamond Equipment ndo se responsabiliza pelas
consequéncias diretas, indiretas ou acidentais, ou por outro tipo
de dano decorrente ou resultante da utilizagao dos seus produtos.

¢ Os LEDs podem gerar calor radiante suficiente para danificar ou
derreter alguns materiais. Nunca coloque qualquer material sobre
a lente enquanto a luz estiver acesa. O bloqueio digital deve ser
utilizado sempre que a lanterna estiver a ser transportada ou nao
estiver a ser utilizada (ou seja, num bolso, mochila, etc.).

GARANTIA LIMITADA
Durante 3 anos apds a compra ou a entrega, salvo indicagdo em

VIGTIGT: Folg alle instruktioner omhyggeligt, og gem dem til
fremtidig brug.

BATTERI - GENOPLADELIG LITIUM-ION

Opladning:

¢ Oplad batteriet helt for forste brug.

» Batteriet behover ikke at vaere helt afladet, for det oplades.
 Batteriet stopper automatisk opladningen, nar det er fuldt opla-
det.

Batterilevetid: Batteriets levetid varierer afhaengigt af:

¢ “Genoprettelsestid” eller tid, hvor lampen ikke har veeret taendt.

e Temperatur.

¢ Anvendte indstillinger.

¢ En fuld opladning er nedvendig for at opna maksimal braendetid!

¢ Bortskaf enheden/batterierne i overensstemmelse med geel-
dende lovgivning.

*ANSI FL-1 Standard: Driftstid til 10 % af oprindeligt output.
**Reserve: Yderligere tid, hvor lampen vil producere
brugbart lys til aktiviteter med lav intensitet (malt til 0,25 lux
ved 4 meter).

(®LYSTYPER

(Se medfolgende illustrationer)

@ OPBEVARING OG TRANSPORT
(Se medfolgende illustrationer)

VEDLIGEHOLD
(Se medfolgende illustrationer)

FEJLFINDING

Hvis pandelampen ikke virker:

¢ Oplad batterierne helt

¢ Kontroller, at USB-ledningen er sat korrekt i

Ingen held? Kontakt din Black Diamond-forhandler eller
BlackDiamondEquipment.com

A ADVARSLER

¢ En voksen mé& overvage born under 12 &rs brug af produktet.

¢ Undersog altid pandelampens funktion for brug, og medbring i
kritiske situationer en yderligere lampe og nok ekstra batterier.

¢ Sorg for ikke at kigge direkte ind i lyset eller skinne det direkte ind
i ojnene pa andre. Intenst lys kan beskadige gjnene. Black Diamond
Equipment er ikke ansvarlig for konsekvenserne, hvad enten de er
direkte, indirekte eller utilsigtede, eller for enhver anden type skade,
som opstar af eller skyldes brugen af dennes produkter.

¢ LED-dioder kan generere nok strélevarme til at beskadige eller
smelte visse typer materialer. Placer aldrig nogen form for materiale
over linsen, mens lyset er taendt. Den digitale 1&s skal bruges, nar
lampen transporteres eller ikke er i brug (dvs. i lomme, rygsaek osv.).

BEGRANSET GARANTI

Hvis ikke andet er gzeldende i henhold til loven, garanterer vi den
oprindelige keber, 3 &r efter keb eller levering, at vores produkter er
fri for defekter i materiale og handveerksmeessige fejl, som de var ved
anskaffelsen. Produktet vil blive repareret eller erstattet efter vores
skon. Garantien daekker ikke ved normalt slid, uautoriseret brug,
manglende vedligeholdelse, samt produkter, der er modificeret eller
pé anden méade beskadiget. Vi forbeholder os retten til at kreeve et
kebs- eller leveringsbevis for alle garantikrav.

Black Diamonds pandelamper overholder kravene i EMC (elektro-
magnetisk kompatibilitet) direktiv 2014/30/EU og RoHS Directive
2011/65/EU.

Overensstemmelseserkleering for dette produkt kan ses pa www.
blackdiamondequipment.com/DOC.

GEBRUIKSAANWIJZING
SPOT R HOOFDLEDLAMP

BELANGRIJK: Volg de instructies zorgvuldig en bewaar ze
voor toekomstig gebruik.

BATTERIJ - OPLAADBARE LITHIUM-ION

Laden:

* Laad de batterij voor het eerste gebruik volledig op.

* De batterij hoeft niet helemaal leeg te zijn, alvorens hem weer
op te laden.

 De batterij stopt automatisch met laden als hij vol is.
Batterijduur: De levensduur van de batterij is afhankelijk
van:

* “Hersteltijd” of de periode waarin de lamp uit stond.

* Temperatuur.

* Gebruikte instellingen.

* Voor de maximale brandduur moet de batterij volledig opgeladen
zijn!

* Voer het apparaat/de batterijen af volgens de lokale wetgeving
en voorschriften.

*ANSI FL-1 norm: Gebruiksduur tot 10% van oorspronkelijke
lichtsterkte.

**Reserve: Extra tijd waarin de lamp bruikbaar licht
produceert voor activiteiten met een lage intensiteit (gemeten
tot 0,25 Lux @ 4 meter.)

(%) STANDEN

(Zie bijbehorende afbeeldingen)

(#) OPSLAG EN TRANSPORT
(Zie bijbehorende afbeeldingen)

VERZORGING EN ONDERHOUD
(Zie bijbehorende afbeeldingen)

PROBLEEMOPLOSSING

Als de hoofdlamp het niet doet:

* Laad de batterijen volledig op

* Controleer of de USB-kabel goed is ingestoken

Geen succes? Neem dan contact op met uw Black Diamond-dealer
of BlackDiamondEquipment.com.

A WAARSCHUWINGEN

* De lamp mag door kinderen jonger dan 12 jaar alleen onder toe-
zicht van een volwassene worden gebruikt.

e Controleer voor gebruik altijd de juiste werking van uw hoofdlamp
en neem voor kritieke situaties altijd een tweede lamp en voldoende
reservebatterijen mee.

* Kijk niet direct in de lichtbundel en schijn niet direct in iemands
ogen. Fel licht kan de ogen beschadigen. Black Diamond
Equipment is niet verantwoordelijk voor de directe, indirecte of
onbedoelde gevolgen of voor enige andere vorm van schade die
kan ontstaan of voortvloeien uit het gebruik van de producten.

® Leds kunnen genoeg stralingswarmte genereren om sommige
materialen te beschadigen of te smelten. Plaats nooit materiaal
over de lens terwijl de lamp aan is. De digitale vergrendeling moet
worden gebruikt wanneer de lamp wordt vervoerd of niet wordt
gebruikt (in een zak, rugzak, enz.).

GARANTIEBEPERKINGEN

Gedurende 3 jaar na aankoop of levering, tenzij wettelijk anders is
vastgelegd, garanderen wij aan de oorspronkelijke koper dat onze
producten bij aankoop geen materiaalfouten of fabricagefouten
bevatten. Het Product wordt naar ons eigen inzicht gerepareerd of
vervangen. Wij bieden geen garantie voor producten die normale
slijtage en aantastingen vertonen of die onjuist zijn gebruikt of
onderhouden, die zijn gewijzigd of aangepast, of die op enigerlei
wijze beschadigd zijn. We behouden ons het recht voor om voor
garantieclaims een aankoop- of leveringsbewijs te eisen.

Deze Black Diamond hoofdlamp voldoet aan de vereisten van de
EMC-richtlijn 2014/30/EU (Elektromagnetische compatibiliteit) en
de RoHS Directive 2011/65/EU.

De conformiteitsverklaring voor dit product is beschikbaar via www.
blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

SPOT R LED HODELYKT

VIKTIG! Folg alle instruksjonene noye og ta vare p& brukanvisnin-
gen for fremtidig referanse.

BATTERI - LADBART LITIUMIONEBATTERI

Lading:

* Batteriet ma lades helt opp for forste gangs bruk.

* Batteriet trenger ikke lades helt ut for det lades pa nytt.
 Batteriet vil automatisk slutte & lades nar det er fulladet.

Batteriets levetid: Batteriets levetid avhenger av:

* «Rekuperasjonstid» eller hvor lang tid lykten ikke har veert p&.

e Temperatur.

* Hvilke innstillinger som brukes.

* Lykten mé fullades for & oppna maksimal brenntid!

¢ Enheten/batteriene mé avhendes i samsvar med gjeldende lokale
lover og regler.

*ANSI| FL-1 Standard: Brukstid til det gjenstar 10 % av
opprinnelig effekt.

**Reserve: Ekstra tid der lampen gir nok lys til & brukes til
aktiviteter med lav intensitet (malt til 0,25 lux i en avstand av
4 meter).

(®)BRUK

(se instruks;j )
@ LAGRING OG TRANSPORT
(se medfol, le illustrasje )
STELL OG VEDLIKEHOLD
(se iIfol fe illustrasje )
FEILSGKING

Hvis hodelykten ikke virker:

¢ Lad batteriene fullstendig

* Kontroller at USB-ledningen er korrekt plugget inn

Fungerer den fortsatt ikke? Kontakt din Black Diamond-forhandler
eller BlackDiamondEquipment.com.

A ADVARSLER

¢ En ansvarlig voksen mé veilede barn under 12 &r

* Sjekk alltid at hodelykten fungerer riktig for bruk, og av sikker-
hetsmessige arsaker, ha alltid med deg et reservelys samt nok
ekstra batterier

o Ikke se rett inn i lysstrélen eller pek den rett mot andre personers
oyne. Kraftig lys kan fore til oyeskader. Black Diamond Equipment
er ikke ansvarlig for konsekvenser — verken direkte, indirekte eller
utilsiktede - eller noen form for skader som oppstér gjennom eller
pa grunn av bruken av deres produkter.

* LED-er kan utstréle nok varme til & skade eller smelte visse
materialer. Plasser aldri materialer over linsen mens lyset er pa. Den
digitale lasen méa brukes nar lyset skal transporteres eller ikke er i
bruk (f.eks. i en lomme, ryggsekk osv.).

BEGRENSET GARANTI

| tre ar etter kjop eller leveranse, med mindre noe annet kreves
av lokale lover, garanterer vi den opprinnelige detaljhandleren at
produktene vére er uten feil i materialer og handverk som de selges
originalt. Produktet vil bli reparert eller byttet etter vart skjonn.
Garantien dekker ikke produkter som viser normal slitasje, feil bruk,
darlig vedlikehold, endringer eller modifikasjoner, eller skader som
er pafert under bruk. Vi forbeholder oss retten til & kreve at det
legges frem kjopsbevis eller leveringsbevis i forbindelse med alle
garantikrav.

Black Diamond-hodelykten oppfyller kravene i EMC-direktiv
2014/30/EU (direktiv for elektromagnetisk kompatibilitet) og RoHS
Directive 2011/65/EU.

Samsvarserkleeringen for dette produktet finnes pa
www.blackdiamondequipment.com/DOC




BRUKSANVISNING

SPOT R LED-PANNLAMPA

VIKTIGT: Folj alla instruktioner noggrant och behall dem for
framtida referens.

BATTERI - UPPLADDNINGSBART LITIUMJON-BATTERI
Laddning:

¢ Ladda batteriet fullt innan du anvander det fésta gangen.

* Batteriet maste inte laddas ur fullstandigt innan det laddas igen.

* Batteriet kommer automatiskt att sluta laddas upp nér det &r fullt
laddat.

Batterilivslangd: Ditt batteris livsldangd varierar beroende
pa:

« "Aterhamtningstid” eller den tid lampan inte varit tand.

* Temperatur.

¢ Anvanda instéllningar.

¢ Det krévs en full laddning for att uppn& maximal brinntid!

* Avfallshantera utrustningen/batterierna enligt rddande lokala
lagar och férordningar.

*ANSI FL-1 standard: Kortid till 10% av den ursprungliga
uteffekten.

**Reserv: Aterstéende tid som lampan levererar anvandbart
ljus for aktiviteter med Iag intensitet (uppmatt till .25 lux @ 4
meter.)

®ANVANDNING/LAGEN

(se tillhérande bilder)

(#) FORVARING OCH TRANSPORT
(se tillhérande bilder)

SKOTSEL OCH UNDERHALL
(se tillhérande bilder)

FELSOKNING

Om pannlampan inte fungerar:

¢ Ladda batteriet fullt

o Kontrollera att USB-kabeln ér riktigt insatt

Fungerar den &nda inte? Kontakta din Black Diamond-&terférsaljare
eller www.blackdiamondequipment.com.

A VARNINGAR

¢ En ansvarig vuxen maste évervaka anvéndningen nar barn under
12 &r anvander pannlampan

* Kontrollera att pannlampan fungerar som den ska innan du
anvénder den, och ta med en extra lampa och extra batterier vid
utsatta situationer

 Stirra inte direkt in i strélen och lys inte direkt i ndgon annans
o6gon. Intensivt ljus kan férorsaka 6gonskada. Black Diamond
Equipment ar inte ansvariga for konsekvenserna, direkt, indirekt
eller vid olycksfall, eller n&gon annan typ av skada som uppkommer
eller resulterar fran anvandningen av deras produkter.

e LED-lampor kan generera tillricklig mangd strélningsvarme for
att skada eller smélta vissa material. Placera aldrig material éver
linsen nér lampan &r pa. Det digitala laset bor anvandas nér lampan
transporteras eller inte anvénds (t.ex. i en vaska, ryggséck osv.).
BEGRANSAD GARANTI

Under 3 &r efter leverans garanterar vi, svida inget annat stipuleras
enligt r&dande lag, den ursprunglige kdparen att vara produkter
ar fria fran skador i material och tillverkning i s&lt ursprungsskick.
Produkten lagas eller ersétts efter vart gottfinnande. Vi lamnar
ingen garanti for produkter som har utsatts fér normal anvandning
och slitage eller som har anvénts eller hanterats pé ett felaktigt satt,
modifierats, &ndrats eller skadats p& négot satt. Vi férbehaller oss
ratten att begédra inkops- eller leveransbevis for alla garantidrenden.
Den har Black Diamond-pannlampan uppfyller kraven i EMC-
direktivet 2014/30/EU (géllande elektromagnetisk kompatibilitet)
och den RoHS Directive 2011/65/EU.

Forsakran om 6verensstammelse (DoC) for den héar produkten finns
pé& www.blackdiamondequipment.com/DOC

KAYTTOOHJEET

SPOT R LED OTSALAMPPU

TARKEAA: noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja séilyta ne
my6&hempaa tarvetta varten.

LITIUMIONIAKKU

Lataaminen:

e Lataa akku tayteen ennen ensimmaista kayttoa.

* Akkua ei tarvitse kayttéa taysin tyhjéksi ennen seuraavaa latausk-
ertaa.

o Akku lopettaa automaattisesti latauksen, kun se on tayteenla-
dattu.

Pariston kayttoika: Pariston kayttoika riippuu seuraavista
asioista:

* "lepoaika” tai aika, jolloin lamppu ei ole ollut paélla

* |lampotila

o kaytetyt asetukset.

e Tayteenlataus on tarpeen mahdollisimman pitkdn palamisajan
saavuttamiseksi!

* Havita laite/akut paikallisen lainsédéadannén ja maardysten mukai-
sesti.

*ANSI FL-1 -standardi: kayttéaika siihen asti, kun
alkuperaisesté lahtdarvosta on 10 % jéljella.

**Varaus: lisdaika, jolloin lamppu palaa teholla, joka riittda
vahemman intensiivisen toiminnan valaisuun (mitattu .25
luksia @ 4 metria.)

(®)moobIT

(Katso oheiset kuvat)

(#) VARASTOINTI JA KULJETUS
(Katso oheiset kuvat)

ELINKAARI; TARKISTAMINEN JA KAYTOSTA
POISTAMINEN
(Katso oheiset kuvat)

VIANMAARITYS

Jos Black Diamond otsalamppu ei toimi:

* Lataa akut tayteen.

* Tarkista, ettd USB-johto on liitetty oikein.

Ei onnistu? Ota yhteytté paikalliseen Black Diamond -edustajaan tai
www.blackdiamondequipment.com.

A VAROITUKSET

* Vastuussa olevan vanhemman tulee valvoa otsalampun kayttoa
alle 12-vuotiaita lapsilla.

* Tarkista aina otsalampun kayttétarkoitukseen sopiva oikea toi-
minta ja kriittisissa tilanteissa pidéd mukanasi toista valoa ja riitta-
vasti varaparistoja.

« Ala katso suoraan valonsateeseen tai kohdista sit4 suoraan toist-
en silmiin. Voimakas valo voi vahingoittaa silmi&. Black Diamond
Equipment ei vastaa suorista, epasuorista tai vahingossa aiheu-
tuvista seurauksista tai muunlaisista vaurioista, jotka johtuvat tai
aiheutuvat tuotteiden kéytosta

* LEDit voivat tuottaa riittavasti séteilylampda, joka vaurioittaa tai
sulattaa joitakin materiaaleja. Ala aseta mitain materiaalia lasin
péaalle, kun valo palaa. Digitaalista lukkoa tulee kayttda aina, kun
lamppua kuljetetaan tai se ei ole kaytossé (esim. taskussa, repussa
jne.).

RAJOITETTU TAKUU

Myoénnamme alkuperéiselle ostajalle osto- tai toimituspaivasté 1ah-
tien, ellei lailla muutoin ole osoitettu, 3 vuoden takuun, joka kattaa
tuotteen mahdolliset materiaali- ja valmistusvirheet. Tuote korjataan
tai korvataan uudella harkintamme mukaan. Takuu ei kata tuotteita,
jotka ovat kuluneet normaalissa kéytossa tai joita on kaytetty tai
huollettu virheellisesti, muutettu tai muunneltu tai vahingoitettu jol-
lakin tavalla. Pidatdmme oikeuden vaatia osto- tai toimitustositteen
kaikissa takuuvaateissa.

Tamaé Black Diamond otsalamppu tayttaa EMC (sahkomagneettin-
en yhteensopivuus) 2014/30/EU -direktiivin mukaiset vaatimukset ja
RoHS Directive 2011/65/EU.

Témén tuotteen vaatimustenmukaisuusvakuutus on néhtévissé
osoitteessa: www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUKCJA OBSLUGI

SPOT R CZOLOWKA LED

WAZNE: Nalezy uwaznie przestrzegaé wszystkich instrukcji i
zachowac je do pdzniejszego wgladu.

AKUMULATOR LI-ION

tadowanie:

* Przed pierwszym uzyciem nalezy w petni natadowac¢ akumulator.
¢ Akumulator mozna dotadowywac.

¢ Akumulator automatycznie przestanie sig tadowac po catkowitym
natadowaniu.

Czas pracy akumulatora: Czas pracy akumulatora zalezy
od:

¢ ,Czasu przywracania” lub czasu, w ktérym lampa nie dziatata,

¢ Temperatury,

® Zastosowanych ustawien.

¢ Lampa bedzie dziataé przez domysiny okres wytacznie po
petnym natadowaniu akumulatora!

¢ Urzadzenie/akumulatory nalezy zutylizowaé zgodnie z obowigzu-
jacym prawem.

*Norma ANSI FL-1: Czas dziatania do 10% poczatkowe;j
mocy wyjsciowej.

**Rezerwa: Dodatkowy czas, przez jaki lampa bedzie
emitowaé uzyteczne $wiatto do prac o niskiej intensywnosci
(zmierzone do 0,25 Ix w odlegtosci 4 metréw).

(%) TRYBY PRACY
(Patrz zataczone ilustracje)

@ PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT
(Patrz zatgczone ilustracje)

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE
(Patrz zataczone ilustracje)

USUWANIE USTEREK

Jesli czotéwka nie dziata:

¢ Nataduj akumulator do maksymalnego poziomu

* Sprawdz, czy kabel USB zostat podtgczony prawidtowo

Dalej nie dziata? Skontaktuj sie z lokalnym sprzedawca produktéw
Black Diamond lub wejdz na strone BlackDiamondEquipment.com.

A OSTRZEZENIA

* Odpowiedzialna osoba dorosta musi nadzorowac¢ stosowanie
tego produktu przez dzieci do lat 12.

* Nalezy zawsze sprawdza¢ poprawne dziatanie czotéwki przed
wtasciwym uzyciem, a w krytycznych sytuacjach nalezy mie¢ przy
sobie zapasowa latarke oraz stosowna liczbe zapasowych baterii.

¢ Nie nalezy patrze¢ bezposrednio w wiazke $wieting ani $wiecic¢
innym osobom bezposrednio w oczy. Intensywne $wiatto moze
spowodowac uszkodzenie wzroku. Black Diamond Equipment nie
ponosi odpowiedzialnosci za skutki, bezposrednie, posrednie lub
przypadkowe, ani za jakiekolwiek inne szkody powstate lub wynika-
jace z uzycia produktéw firmy.

¢ Diody LED moga generowa¢ wystarczajaca ilos¢ ciepta promie-
niujacego, aby uszkodzi¢ lub stopi¢ niektére materiaty. Nigdy nie
umieszczaé zadnych materiatéw na soczewce, gdy latarka jest
wiaczona. Zamka cyfrowego nalezy uzywac zawsze podczas
transportu latarki lub gdy latarka nie jest uzywana (tj. w kieszeni,
w plecaku itp.).

OGRANICZONA GWARANCJA

Gwarancja obowiazuje przez okres 3 lat od daty nabycia lub dosta-
wy, za wyjatkiem obowigzywania innych przepiséw prawnych, i
przystuguje oryginalnemu nabywcy detalicznemu. Gwarancja na
nasze produkty obejmuje wady w materiale i wykonaniu w chwili
sprzedazy. Produkt zostanie naprawiony lub wymieniony wedtug
naszego uznania. Gwarancja nie obejmuje zuzycia i uszkodzenia
produktéw w warunkach normalnego uzytkowania, uszkodzen
powstatych w wyniku niewfasciwego uzytkowania i konserwacji
produktéw, modyfikacji, zmian i wszelkich innych uszkodzen. W
przypadku wszystkich roszczen gwarancyjnych zastrzegamy sobie
prawo do zadania dowodu zakupu lub dostawy.

Ta czotéwka firmy Black Diamond spetnia wymagania europejskiej
Dyrektywy 2014/30/EU dotyczacej EMC (kompatybilnosci elektro-
magnetycznej) oraz RoHS Directive 2011/65/EU.

Deklaracja Zgodnos$ci tego produktu znajduje sie pod adresem:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

NAVOD K UZiVANI

SPOT R LED CELOVA SVITILNA

DULEZITE UPOZORNENI: Peglivé dodrzujte viechny
pokyny a uchovejte je pro pozdéj$i nahlédnuti.

BATERIE - LITHIUM-IONTOVE AKUMULATORY

Nabijeni:

* Pred prvnim pouzitim nabijte baterii naplno.

¢ Pred nabijenim nemusi byt baterie pIné vybita.

¢ Jakmile bude pIné nabita, baterie se automaticky prestane nabi-
jet.

Zivotnost baterie: Zivotnost baterie bude zaviset na téchto
Cinitelich:

o . Cas na zotaveni
* Teplota.

¢ Pouzité nastaveni.

* Pro dosazeni maximalni méfené vydrze musi byt baterie pIné
nabita!

* Zatizeni/baterie zlikvidujte v souladu s pfislusnymi mistnimi
zékony a predpisy.

*Norma ANSI FL-1: Doba od zapnuti do poklesu svételného
vykonu na 10 % pocate¢ni hodnoty.

**Rezerva: Dalsi ¢as, po ktery svitiina je$té dodava dostatek
svétla pro nendro¢né ¢innosti (méfi se na hodnotu 0,25 lux ve
vzdéalenosti 4 metrd.)

(%)REZIMY SVICENi

(Viz. doprovodné ilustrace)

(#) SKLADOVANi A PREPRAVA

(Viz. doprovodné ilustrace)

PECE A UDRZBA

(Viz. doprovodné ilustrace)

RESENi BEZNYCH ZAVAD

Pokud éelova svitilna nefunguje:

 Baterie pIné nabijte

* Zkontrolujte, zda je kabel USB fadné pfipojeny

Nepodarilo se? Kontaktujte svého dodavatele Black Diamond nebo
BlackDiamondEquipment.com.

A VAROVANI

¢ Odpovédny dospély musi dohlizet na uziti u déti mladsich 12 let.

® Zkontrolujte spravnou funk&nost pfed kazdym uZitim. Noste s
sebou nahradni sadu baterii pro krizové situace.

* Nedivejte se pfimo do paprsku ani nesvitte jinym osobam pfimo
do o&i. Silné svétlo mize poskodit zrak. Spoleénost Black Diamond
Equipment neodpovida za disledky, at uz pfimé, nepfimé nebo
nahodné, ani za jakékoli jiné Skody, které vzniknou nebo budou
zpUsobeny pouzivanim jejich produktd.

* LED diody mohou vytvéaFet sélavé teplo, které mize poskodit nebo
roztavit nékteré materialy. Nikdy nepokladejte zadny materidl na
¢ocku diody, kdyz sviti. Bé&hem prenaseni nebo nepouzivani (tj. v
kapse, batohu atd.) vzdy pouzivejte digitaini zamek.

OMEZENi ZARUKY

¢ili doba, po kterou byla svitilna vypnuta.

Po dobu 3 let od zakoupeni nebo dodani, pokud zékon nestanovi
jinak, zaru¢ujeme ptivodnimu maloobchodnimu kupuijicimu, Ze nase
vyrobky jsou bez vad materidlu a zpracovani, jak byly ptivodné pro-
dany. Vyrobek bude podle naseho uvazeni opraven nebo vyménén.
Neposkytujeme zéruku na vyrobky, které vykazuji bézné opotiebeni
nebo které byly nevhodné pouzivany nebo nespravné udrzovany,
déle se zéruka nevztahuje na vyrobky, které byly zménény nebo
upraveny nebo jakymkoli zplisobem poskozeny. Vyhrazujeme si
prévo vyzadovat u v8ech reklamaci doklad o nékupu &i dodani.
Celova svitilna Black Diamond je v souladu s pozadavkem EMC
(elektromagneticka kompatibilita) nafizeni 2014/30/EU a RoHS
Directive 2011/65/EU.

Deklarace konformity pro tento produktu je na strance: www.black-
diamondequipment.com/DOC

NAVOD NA POUZITIE

LED CELOVKA SPOT R

DOLEZITE: Opatrne postupujte podla instrukcii a uschovaijte

ich na neskorsie pouZzitie.

BATERIA - NABIJATELNA LiTIUM-IONOVA BATERIA

Nabijanie:

* Pred prvym pouzitim Uplne nabite batériu.

* Pred dal$im nabijanim nie je potrebné batériu tpline vybit.

* Batéria automaticky prerusi nabijanie, ked'je plne nabita.

Zivotnost batérii: Zivotnost batérii zavisi od nasleduijticich

faktorov:

o ,Cas obnovenia“ alebo &as, kedy lampa nesvieti.

* Teplota.

* Pouzité nastavenia.

* Na dosiahnutia maximélneho ¢asu do vybitia sa vyzaduje plné

nabitie!

* Pristroj/batérie zlikvidujte v sulade s platnymi miestnymi zakonmi

a predpismi.

*ANSI FL-1 Standard: Prevadzkovy ¢as na 10 % pévodného

vykonu.

**Rezerva: Dodato¢ny ¢as, kedy lampa vyprodukuje

pouzitelné svetlo pre aktivity s nizkou intenzitou (merané na

0,25 luxu vo vzdialenosti 4 metre).
POUZIVANIE/NASTAVENIA

(Pozri priloZené ilustracie)

@ SKLADOVANIE A PREPRAVA

(Pozri priloZené ilustracie)

STAROSTLIVOST A UDRZBA

(Pozri priloZené ilustracie)

RIESENIE PROBLEMOV

Ak celovka nefunguje:

« Uplne nabite batérie

* Skontrolujte, ¢i je USB kdbel spravne vlozeny

Nepodarilo sa? Kontaktujte vasho predajcu Black Diamond alebo

www.BlackDiamondEquipment.com.

A VYSTRAHY

* Deti mladsie ako 12 rokov mézu tento vyrobok pouzivat len pod

dohladom zodpovednej dospelej osoby.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte ¢i vasa celovka spravne fun-

guje a v kritickych situdciach vzdy majte zo sebou druhy zdroj sveta

a dostatocné mnozstvo nahradnych batérii.

* Nepozerajte priamo do li¢a ani nesviette priamo do oé&i inych

ludi. Intenzivne svetlo m6Ze pos$kodit zrak. Spolo¢nost Black

Diamond Equipment nezodpoveda za priame, nepriame ani néhod-

né nasledky, ani za akékolvek iné Skody, ktoré vzniknu alebo

vyplynu z pouzivania jej vyrobkov.

* LED diédy moézu vytvarat dostatoCne salavé teplo na to, aby

doslo k poskodeniu alebo roztaveniu niektorych materidlov. Na

SoSovku nikdy neumiestriujte Ziadny material, ked' je svetlo zapnuté.

Digitalny zamok by sa mal pouZivat vzdy, ked sa svetlo prenasa

alebo nepouziva (t. j. vo vrecku, v batohu a podobne).

OBMEDZENA ZARUKA

Ak zakon nestanovuje inak, po¢as 3 rokov od kupy alebo doruce-

nia ru¢ime pévodnému maloobchodnému kupujicemu, ze naSe

vyrobky nemaju pri prvom predaji chyby materidlov ani vyroby/pre-

vedenia. Produkt vam bude opraveny alebo vymeneny podla nasho

slobodného uvazenia. Neru¢ime za vyrobky, ktoré vykazuji bezné

opotrebovanie a poskodenie, alebo ktoré boli nespravne pouzivané

alebo udrziavané, alebo ktoré boli akokolvek upravené, pozmenené

¢i poskodené. Pri vSetkych reklamaciach si vyhradzujeme pravo

vyzadovat doklad o zakupeni alebo doruceni.

Tento vyrobok spolo&nosti Black Diamond spifia poziadavky smer-
nice o elektromagnetickej kompatibilite (EMC Directive) 2014/30/EU
a RoHS Directive 2011/65/EU.

Vyhlasenie o zhode pre tento vyrobok néjdete na: www.blackdia-
mondequipment.com/DOC

NAVODILA ZA UPORABO
CELNA SVETILKA SPOT R
POMEMBNO: Natan¢no upostevajte navodila in si jih
shranite za poznej$o uporabo.
BATERIJA - AKUMULATORSKA LITIJ-IONSKA
BATERIJA
Polnjenje:
* Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo.
* Baterije pred ponovnim polnjenjem ni treba popolnoma izprazniti.
* Popolnoma napolnjena baterija se samodejno prenehala polniti.
Zivljenjska doba baterije: Zivljenjska doba baterije je
odvisna od:
» »Casa obnovitve« ali ¢asa, ko svetilka ni bila vklopljena.
e Temperature.
* Uporabljenih nastavitev.
* Za najdaljSo uporabo svetilke jo popolnoma napolnite.
* Napravo/baterije zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi zakoni
in predpisi.
*Standard ANSI FL-1: Cas delovanja do 10 % prvotne
porabe.
**Rezerva: Dodaten Cas, ko bo svetilka oddajala uporabno
svetlobo z manjso jakostjo svetlobe (merjeno do 0,25 luksa
pri 4 metrih).
(®NACINI
(glej priloZene ilustracije)

SKLADISCENJE IN TRANSPORT
(glej spremljajoce ilustracije)
NEGA IN VZDRZEVANJE
(glej spremljajoce ilustracije)
ODPRAVLJANJE MOTENJ
Ce ¢elna svetilka ne dela:
* Popolnoma napolnite baterije
* Preverite, ali je kabel USB pravilno vstavljen
Ni uéinka? Kontaktirajte lokalnega prodajalca ali
www.blackdiamondequipment.com
A OPOZORILA
* Med uporabo svetilke mora otroka mlaj$ega od 12 let nadzorovati
odrasla, odgovorna oseba
* Pred uporabo vedno preverite delovanje svetilke in imejte v
kriti¢nih situacijah vedno s seboj Se rezerno svetilko oz. zadostno
koli¢ino rezervnih baterij
* Ne glejte neposredno v Zarek svetlobe in ga ne usmerjajte v oéi
drugih oseb. Moéna svetloba lahko poskoduje oci. Podjetje Black
Diamond Equipment ne odgovarja za posledice, neposredne,
posredne ali nakljuéne, ali za kakrsno koli drugo Skodo, ki nastane
zaradi uporabe tega izdelka.
* LED lu¢ke lahko proizvedejo dovolj sevalne toplote, da posko-

dujejo ali stopijo nekatere materiale. Lec¢e ne prekrivajte z nobenim
materialom, ko je lucka prizgana. Digitalno klju¢avnico uporabite
vedno, ko svetilko prevazate ali je ne uporabljate (tj. v Zepu, nahrbt-
niku itd.).

OMEJENA GARANCIJA

Ce ni drugade oznaceno, prvotnemu kupcu jaméimo, da je prodani
izdelek brezhiben, tj. da nima napak ne v materialu ne v izdelavi, tri
(3) leti po nakupu ali dobavi. Izdelek bomo po lastni presoji popravili
ali zamenjali. Ne jam¢imo za izdelke, ki so obrabljeni ali so bili neu-
strezno uporabljeni ali vzdrzevani, preoblikovani ali spremenjeni ali
kakor koli poSkodovani. Za vse garancijske zahtevke si pridrzujemo
pravico, da zahtevamo dokazilo o nakupu ali dobavi.

Black Diamondova svetilka ustreza zahtevam EMC (elektromag-
netna kompatibilnost) Direktiva 2014/30/EU in RoHS Directive
2011/65/EU.

Izjavo o skladnosti tega izdelka si lahko pogledate na:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

HASZNALATI UTASITAS

LED-ES FEJLAMPA SPOT R

FONTOS: Gondosan kévesse az 0sszes Utmutatast és 6rizze

meg jov6beli hasznalat céljara.

AKKUMULATOR - UJRATOLTHETO LITIUM-ION

Toltés:

* Az elsé hasznalat el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort.

* Az Ujratoltéshez nem sziikséges, hogy az akkumulator teljesen

lemertiljon elétte.

* Az akkumulator toltése automatikusan ledll, ha az teljesen

feltoltott.

Az elem élettartama: Az elem élettartama fligg a

kovetkezOktdl:
o Helyredllasi id6

be.

* Hémérséklet.

* Hasznalt beallitasok.

* A maximalis égési id6 eléréséhez teljes toltottségi szint sziikség-

es!

* Az eszkozt és az elemeket vagy akkumulatorokat a helyi jogsz-

abdlyoknak és el6irasoknak megfeleléen selejtezze le.

*ANSI FL-1 szabvany: Uzemid6 a kezdeti teljesitmény 10

szazalékaig.

**Tartalék: Tovabbi idé, amely soran a lampa kis intenzitasu

tevékenységekhez biztosit hasznalhaté fényt (mérés: 0,25

Lux — 4 méter)

® HASZNALAT / UZEMMODOK

(lasd a mellékelt abrakat)

() TAROLAS EsS SZALLITAS

(lasd a mellékelt abrakat)

APOLAS ES KARBANTARTAS

(lasd a mellékelt abrakat)

HIBAELHARITAS

Ha a fejlampa nem miikodik:

* Toltse fel teliesen az elemeket

® Ellendrizze az USB kéabel megfelel6 csatlakozasat

Ha ennek ellenére sem mUkodik, keresse fel a helyi Black Diamond
kereskedét, vagy lépjen kapcsolatba a Black Diamond-dal a www.
blackdiamondequipment.com oldalon kereszttil.

A FIGYELEM!

* 12 év alatti gyermek ezt a terméket csak egy felel6s feln6tt sze-
mély felligyelete mellett haszndlhatja.

* Hasznalat el6tt vizsgdlja meg a fejlampa allapotat a megfelelé
miikodés érdekében, valamint kritikus helyzetekben vigyen magaval
elegendo tartalék elemet és egy pétlampat is.

* Ne nézzen kozvetlenll a fénysugdrba, vagy ne iranyitsa ezt koz-
vetleniil masok szemébe. Az intenziv fény szemkarosodast okozhat.
A Black Diamond Equipment nem vonhaté felelésségre a terméke
hasznalataval 6sszefliggé kdvetkezményekért, kdzvetlen vagy koz-
vetett kdrokért, balesetekért, vagy barmilyen tipusu kareseményért.
* A LED-ek elegendé sugdarzé hét termelhetnek ahhoz, hogy egyes
anyagokat karositsanak vagy megolvasszanak. Soha ne helyezzen
semmilyen anyagot a lencse f6lé, amig a ldmpa be van kapcsolva. A
digitalis zarat mindig hasznalja, amikor a lampat szallitja vagy nem
hasznalja (pl. zsebben, hatizsékban stb.).

KORLATOZOTT GARANCIA

Ha a helyi torvények mast nem irnak eld, termékeinkre a vasarlas
vagy kiszallitdas datumatdl szamitott 3 éves garanciat vallalunk
a végfelhasznald felé, és garantaljuk, hogy a termékeink eredeti
allapotukban anyag- és gyartasi hibaktol mentesek. A Terméket
szabad dontéslinknek megfeleléen kijavitjuk, vagy kicseréljik. Nem
véllalunk garanciat olyan termékekre, amelyek normal elhasznal6-
das jeleit mutatjak, vagy amelyeket nem megfeleléen hasznéltak
vagy tartottak karban, médositottak vagy megvaltoztattak, vagy
azok barmilyen médon megsériiltek. Fenntartjuk a jogot arra, hogy
minden szavatossdagi igénynél elkérjiik a vasarlasi vagy kiszallitasi
bizonylatot.

és azon id6szak, amig a ldmpéat nem kapcsoltak

Ez a Black Diamond fejlampa megfelel az EMC (elektromagneses
kompatibilitas) 2014/30/EU Iranyelv kovetelményeinek és a RoHS
Directive 2011/65/EU.

A termék Megfelel6ségi Nyilatkozata itt megtekintheté: www.black-
diamondequipment.com/DOC

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

LANTERNA FRONTALA CU LED SPOTR

IMPORTANT: urmati toate instructiunile cu atentie si
pastrati-le pentru o consultare ulterioara.

BATERIA - ACUMULATOR LITIU-ION

incarcarea:

* Incarcati bateria complet inainte de utilizarea initiala.

* Bateria nu trebuie sa fie complet descarcata inainte de a fi
reincarcata.

* Bateria va intrerupe automat incarcarea atunci cand este complet
incércata.

Durata de utilizare a bateriei: Durata de utilizare a bateriei
dvs. va varia in functie de:

o ,Timpul de recuperare” sau perioada in care lampa nu a fost
pornita.

* Temperatura.

® Setdrile utilizate.

* O incarcare completd este necesara pentru a obtine timpul de
ardere maxim!

* Eliminati dispozitivul/bateriile ca si deseu in conformitate cu legis-
latia si reglementarile locale.

*Standardul ANSI FL-1: Timpul de functionare panala 10 %
din puterea initiala.

**Rezerva: Timpul suplimentar pe parcursul caruia lampa
va produce lumina utilizabila pentru activitatile cu intensitate
redusa (masurata la 0,25 Lux — 4 metri).

®MODURI DE ILUMINARE

(Vezi ilustratiile atasate)

@ DEPOZITARE SI TRANSPORT

(Vezi ilustratiile atasate)

INTRETINERE

(Vezi ilustratiile atasate)

SFATURI IN CAZUL UNOR PROBLEME DE
FUNCTIONARE

Daca lanterna frontala nu functioneaza atunci:

o incarcati acumulatorii complet

* Verificati introducerea adecvata a cablului USB

Nu ati reusit? Contactati distribuitorul Black Diamond sau direct

blackdiamondequipment.com

A AVERTIZARI

* Folosirea lanternei de copiii cu varsta pana la 12 ani trebuie
supravegheata de o persoana adulta, responsabila.

« Verificati functionarea lanternei inainte de folosire. Pentru situa-
tiile critice asigurati-va ca aveti o a doua lanterna de rezerva si ca
aveti suficiente baterii de rezerva.

* Nu priviti direct in fasciculul luminos si nici nu il proiectati in
ochii altor persoane. Lumina intensa poate sa va afecteze negativ
ochii. Black Diamond Equipment nu este responsabild pentru con-
secintele directe sau indirecte, accidentale sau pentru orice alt tip
de deteriordri generate sau rezultate din utilizarea produselor sale.

o LED-urile pot genera célduréd radianta suficienta pentru a deterio-
ra sau a topi unele materiale. Nu asezati niciodata materiale deasu-
pra lentilei cat timp lanterna este aprinsa. Blocarea digitala trebuie
utilizatd atunci cand transportati sau cand nu utilizati lanterna (de
exemplu, intr-un buzunar, rucsac etc.).

GARANTIE LIMITATA

Termenul de garantie este de 3 ani de la data achizitiei sau a livrarii,
dacé legea nu specifica altfel, si se acorda distribuitorului autorizat
pentru toate defectele de materiale si de fabricatie ale produsului,
asa cum este comercializat initial. Produsul va fi reparat sau inlocu-
it, in functie de decizia noastra. Garantia nu acopera uzura normala
sau produsele utilizate sau intretinute inadecvat, modificate sau
alterate ori deteriorate in orice fel. Ne rezervam dreptul de a solicita
dovada achizitiei sau a livrarii pentru toate solicitarile emise pe baza
garantiei.

Aceasta lanterna frontala Black Diamond indeplineste standar-
dul EMC (compatibilitatea electromagnetica) conform Directivei
2014/30/EU si RoHS Directive 2011/65/EU.

Declaratia de conformitate a acestui produs poate fi vazuta la :
www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKLMA NO NCNOJSIb3OBAHUIO

HANOBHbIV CBETOAVUOAHbIA ®OHAPb

BAXHO: cTporo cobniofaiite Bce MHCTPYKLMN 1 COXPaHANTE UX ANA
nocreayowero NCnosb3oBaHua.

BATAPEAl — AKKYMYNATOPHAA IUTUNA-UOHHAA
3apaodka:

« MonHocTbio 3apapgute 6aTape|o nepej nepsbiM NCNosib30BaHVEM.

« baTapelo He HYXHO NONHOCTbIO Pa3pAXaTh Nepef NOA3aPAAKON.

- baTapes aBTOMaTUYECKI NPEKPATUT 3apAAKY NOCNEe NOHON 3apAAKNA.
Cpok cnyx6bl 6aTapeit. Cpok cnyx6Gbl 6GaTapen 3aBuCuT OT
cnepyoumnx GakTopos:

. «BpeMﬂ BOCCTAHOBNEHUA» TN BPEMA, KOra namna He 6bina BKMOYEHa.
« TemnepaTypa.

« Wcnonb3yemble HaCTPOIKH.

« [InA [OCTUXEHMA MaKCMManbHOro BpemeHu paboTbl Heobxogum
NONHbIN 3apag!

« YTnnusmpynte yctpoincteso/6aTtapen CornacHo AencTByiouemy
pernoHanbHOMy 3aKOHOAATENbCTBY N COOTBETCTBYIOLWNM NONOXKEHNAM.

* CraHpapt ANSI FL-1: Bpema pa6oTbl 4o 10 % OT HauanbHOro
3HaueHuA.

** PesepB: [JONOMHNTENbHOE BPEMS, B TEYEHNE KOTOPOro GpoHapb
NPOM3BOANT WCMOMb3yeMblii CBET [ANA  YCNOBUA MOHUXKEHHO
ApKocTU (M3mepaeTca fo 0,25 NK Ha paccToAHNN 4 m).

(%) PEXUMBI PABOTbI ®OHAPA
(cm. unmocmpayuu)

(#) XPAHEHVE & TPAHCNIOPTUPOBKA
(cm. unnocmpayuu)

YXOA U NOAAEPXKKA

(cm. unmocmpayuu)

YCTPAHEHUE HEUCNPABHOCTEN

Ecnu Baw poHapb He paboTaeT:

« lMonHocTbio 3apagute 6a'rapem

« Y6epuTech, uto Kabenb USB npaBnnbHO BCTaBeH

HeT pesynbrata? CBAxuTech ¢ Bawmm gunepom Black Diamond unu
3anawnTe Ha BlackDiamondEquipment.com.

A NPEAYNPEXAEHUA

« Wcnonb3oBaHue feTbMu A0 12 NeT AonyckaeTca B NPUCYTCTBUN OTBET-
CTBEHHOTO B3POC/OrO.

« Bcerpa nposepsiiTe ncnpaBHOCTb paboTbl Balwero GoHapa nepen
1cnonb3oBaHueM. Kpome TOro, Mbl pEKOMEHAyeM HOCUTb ¢ cobo 3anac-
HOW GOHapb M AOCTaTOUHOE KONMYECTBO 6aTapeek B KPUTUUYECKNX
cnTyaumax.

+ He cmMOTpuTe HeMmocpeACTBEHHO Ha yy U He HanpaBnAiTe ero B
rnasa apyrum Nioaam. APKUI CBET MOXET NPUBECTN K NOBPEXAEHNAM
rnas. Komnatusa Black Diamond Equipment He HeceT OTBETCTBEHHOCTW
3a NpAMbIE, KOCBEHHbIE NN CAyyaiHble NOCAEACTBUA SKCMayaTauum
M3[1enna NNV NOBPEXAEHUA UHOMO POJia, CBA3aHHbIE C UCMONb30BaHNEM
v3[enua unm obyCnoBneHHbIE UM.

« CseTopMOAbl MOTYT BbIiENATb KONMYECTBO Tenna, 10CTaTouHoe Ana
TOro, 4To6bl NOBPEANTL MK PACMNaBUTh HEKOTOPbIE MaTepuansl. Hu npu
KaKuX yCNOBUAX He 3aKpblBaiiTe 06beKTUB KakuM-Nn6o MaTepuanom npu
BKloueHHOM doHape. Linpposyto 6noKMpoBKY cnefyeT ncnonb3osatbh
BCAKWI pa3, Korfa poHapb TPAHCNOPTUPYeTCA UM He NCnonb3yeTcs (. e.
NPV ero HaXoX/AeHUM B KapMaHe, PIoK3ake U T. 4.).

OrPAHUYEHHAA TAPAHTUA

TapaHTuA AnUTCA 3 rofa C MOMEHTA MOKYMKU WK [OCTaBKMW, ecnn
VHOe He 3aKpenyieHo 3akoHOAaTenbcTBOM. Mbl rapaHTupyem
NepPBOHAYANbHLIM PO3HUYHBIM MOKYyNaTenam, 4YTO Ha MOMEHT
NOKYNKW Hallu W3flenna He UmelT AedeKToB MaTepuanos unu
u3rotoBieHna. B 3Tom ciyyae pemoHT unu 3ameHa W3spenua
Npou3BOAATCA 33 CYeT Hawen KomnaHuu. [lapaHTua He
pacnpocTpaHAeTCA Ha N3AeNna, UMEIoLME NPU3HAKN eCTECTBEHHOTO
M3HOCa, HeHa/lNIeXallero NCnonb3oBaHUA UK yxoaa, MoanduKauun.
Hawa komnaHus ocTaBnser 3a coGOM NpaBo B KaXAom ciayuyae
NpeAbABNEHNA TapaHTUNHBIX NpeTeH3uin Tpeb6oBaTb AOKYMEHTI,
noaTBepxaatowme GakT npnobpeTeHNa unm 4oCTaBkmM Mzgenusa.
70T HanobHbIl poHapb oT Black Diamond oTBeuaeT TpeboBaHuAM
HAupekTuebl 2014/30/EU Ha 31€KTPOMArHUTHYI0 COBMECTUMOCTb +
RoHS 2011/65/EU.

C feknapauueil 0 COOTBETCTBUM ANA AAHHOTO W3[eNUA MOXHO
03HaKoMuTb-cA Ha www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKL WU 3A YNOTPEBA

LED YEJIHUK SPOT R

BAMHO: Cnepagalite UHCTPYKLUWUWUTE BHUMATENHO W v 3anaseTe 3a
6baewa cnpaska.

BATEPUA - NPE3APEXAALUA CE IMTUEBO-MOHHA
3apexpaHe:

« 3apepete 6aTepusATa HaMbIHO NPeAV MbpBaTa ynotpeba.

« Hsama Hyxpa 6aTepunATa fa 6bAe HanblHO pa3pefeHa, npeau a 6bae
npesapegeHa.

. EaTepvm'ra e cnpe aBTOMaTUYHO Aa Ce 3apex/a, Korato e 3apejeHa
HaMbIHO.

XuBoT Ha 6aTepumte: XusoTbT Ha baTepunte Bu Bapupa B
3aBNUCUMOCT OT:

. ,,BpeMeTo 3a Bb3CTaHOBABaHe" nnm BpeMmeTo, B KOeTo flamnarta He e
6una BKloYeHa.

« Temnepartyparta.

« Vi3non3BaHnTe HacTPOWKU.

+ Heobxoanmo e NbiHO 3apexnaaHe, 3a la Cé NOCTUrHe MaKCMManHo
BpeMe Ha edekTiBHa paboTal

« V3xBbpnaiiTe ycTpoincTBOTO/6aTepuNTE CbINACHO N3UCKBAHWATA Ha
MECTHUTE 3aKOHN N pasnopeqﬁm.

*CranpapT ANSIFL-1:Bpeme Ha pa6oTa o 10% OT mbpBOHayanHata
NPOU3BOANTENHOCT.

**Pe3zepB: [lonbfHWTENHO BpemMe famnaTta lWe npoussexaa
n3nonspaema CBET/MHA 3a J@AHOCTM C HUCHK UHTEH3UTET (M3MepeHo
o 0,25 nykca Ha 4 meTpa.)

() PEXUMU

(suxme npodpyxasawume unocmpayuu)
@ CbXPAHABAHE & TPAHCMNOPT

unmoc

. TPUKA U nOAAP'b)KKA

unmoc
poopy P

OTCTPAHABAHE HA MPOBJIEMU

AKO YEeNHNKBT YENHUKBT He paboTu:

+ 3apepeTe 6aTepunTe HaMbAHO

- Mposepete ganu USB kabenbT e BKapaH NpaBUHO

Bes ycnex?Cebpxete ce ¢ Bawwua BlackDiamondaunbp unu
BlackDiamondEquipment.com.

A BHUMAHUE
+ Hapasop oT Bb3pacTeH ce U3nckea npu ynotpeba ot geua nop 12r.

« BuHaru nHcnekTUpaiiTe Balwna YenHUK 3a NpasuiHa ynotpeba npeau
nonsgaHe. 3a KPUTUYHU CUTyaunn, BUHaArn HoceTe BTOpa CBET/INHA U
[OCTaTbUHO pe3epsHM 6aTepun.

« Hece B3I/Ipal7ITE AVPEKTHO B NbYa U He ocBeTABaNTe C Hero ANPEKTHO
B O4YMTe Ha Apyru xopa. CunHaTa CBETAWHA MOXe Aa MPUYUHMN
yBpexpaaHua Ha ouute. Black Diamond Equipment He Hocv oTroBOpHOCT
3a NOCNeACTBUATA, HE3aBUCMMO [lanu ca AUPEKTHW, NHANPEKTHN
wnn CJ'IyHaI?IHVI, WNn 3a KaKbBTO U [la € BUA WeTu, npousTnyawm nnv
pesynTart Ha U3non3BaHeTo Ha HelHuTe npoayKTu.

. Cse'ro[:u/loqwre morart fla reHepupart AOCTaTbYHO NbUMCTa TOMINHA,
3a fla NoBPeAAT WAM fla CTONAT HAKOM MaTepuanu. Hukora He
nocrasante mMatepuanu Haj newuTe, AOKATO slamnaTa € BKYeHa.
Lindposata Kniouanka TpA6sa Aa 6bAe M3NON3BaHa, KOraTo Namnata ce
TpaHCnopTUpa UK He ce 13non3ga (Hanp. B 1XK06, paHnua v Ap.).
OrPAHUYEHA FAPAHUNA

B npoabnxkeHue Ha 3 roguHmn cnep nokynkaTa unm foctaBkarta, OCBEH
aKo Hello f1pyro He e NpeABW/eHO B 3aKOHa, HIe laBame rapaHuus
Ha OPUrVMHANHWA KynyBay Ha Ape6HO, Ye HawwWTe NPOAYKTK ca 6e3
nedekTn B MaTepnanuTe nuspaboTtkata npu npofax6ata. MpoayKTbT
e 6bAe PeMOHTMPAH WM 3aMeHeH Mo Hawa npeueHka. Hue He
[aBame rapaHuMa 3a NpofyKTW, KOUTO MMaT ciein OT HOPManHo
MW3HOCBaHe U u3xabsaBaHe, TaknWBa, KOUTO ca 6UNM M3NON3BaHU
WM MOAABLPXaHU HenpasuiHO, uan ca 6unn npepa6otBaHu unu
NPOMEHAHU, NN Ca NOBpeAeHN NO HAKAKbBB HauuH. 3anaseame cu
npaBoTO Ala U3MCKBaMe J0Ka3aTesICTBO 3a 3aKynyBaHe Un JocTaBKa
3a BCMYKN rapaHUNOHHU NpeTeHunn.

YenHUKBT 0TroBapA Ha BCMUKM n3nckeanua 3a EMC (electromagnetic
compatibility/enekTpomarHutHa CbBMECTUMOCT) C  AUpeKTUBa
2014/30/EU + RoHS Directive 2011/65/EU.

JleknapauuaTa 3a CbOTBETCTBME Ha TO3M NPOAYKT MOXeE Aa ce BUAN
Ha : www.blackdiamondequipment.com/DOC

KULLANIM TALIMATLAR

LED KAFA LAMBASI SPOTR

ONEMLI: Tum talimatlara dikkatlice uyun ve ileride
basvurmak Uizere saklayin.

PiL - SARJ EDILEBILIR LITYUM-iYON

Sarj islemi:

o ilk kullanimdan 6nce pili tamamen sarj edin.

¢ Yeniden sarj etmek igin pilin tamamen bosalmasi gerekmez.

¢ Pil tamamen doldugunda sarj islemi otomatik olarak duracaktir.
Pil Omrii: Pil 5mrii sunlara baglidir:

¢ “Dinlenme stiresi” veya lambanin agik olmadigi zaman.

¢ Sicaklik.

o Kullanilan ayarlar.

* Maksimum yanma sliresine ulagsmak i¢in tamamen sarj etmek
gerekir!

 Cihazi/pilleri yirirlikteki yerel kanunlara ve yoénetmeliklere uygun
sekilde bertaraf edin.

*ANSI FL-1 Standardi: ilk ¢ikisin %10’una gére calisma
zamani.

**Rezerv: Dislik yogunluklu faaliyetler igin lambanin
kullanilabilir 1sik Gretecegi ek siire (4 metrede 0,25 Liks
olarak élgulmustr.)

® KULLANIM/ KULLANIM MODLARI

(Resimli agiklamalara bakiniz)

@ SAKLAMA VE TASIMA
(Resimli agiklamalara bakiniz)

BAKIM VE MUHAFAZA
(Resimli agiklamalara bakiniz)

SORUN GiDERME

Kafa lambasi calismiyorsa:

e Pilleri tamamen sarj edin

¢ USB kablosunun dogru sekilde takildigini kontrol edin

Bu islemler basarisiz kaliyorsa, Black Diamond yetkilisi ya da www.
blackdiamondequipment.com adresi ile temasa gegin.

A UYARILAR

o Urlintin 12 yas alti gocuklar tarafindan kullanimi, sorumlu bir erig-
kin g6zetiminde olmalidir.

¢ Kafa lambasini kullanim 6ncesinde ve kritik durumlara hazir
bulunmasi igin sirekli kontrol edin; yaninizda ikinci bir 1sik kaynagi
ve yeterince yedek pil bulundurun.

¢ Isin huzmesine dogrudan bakmayin veya baskalarinin géziine
dogrudan tutmayin. Kuvvetli 1sik gézlere zarar verebilir. Black
Diamond Equipment, Uriinlerinin kullanimindan meydana gelen
veya kaynaklanan dogrudan, dolayli veya arizi herhangi bir olumsuz
sonugtan veya zarardan sorumlu degildir.

e LED’ler bazi malzemelere zarar verecek veya eritecek kadar
radyan 1si Uretebilir. Isik agikken asla lensin Ulzerine herhangi bir
malzeme koymayin. Isik tasinirken veya kullanilimadiginda (ér. bir
cep igindeyken, sirt gantasindayken vb.) dijital kilit kullanilimalidir.
SINIRLI GARANTI

Aksine bir yasal hiikim s6z konusu olmadik¢a, satis veya teslimat
tarihinden itibaren 3 yil boyunca ve dogrudan perakende satisin
yapildigi aliciya karsi olmak tizere, Urlinlerimizin, orijinal satis halleri-
yle, iscilik ve malzeme olarak kusursuz oldugu garantisi verilmek-
tedir. Uriin takdirimize bagh olarak onarilir veya degistirilir. Normal
asinma ve eskime, uygunsuz kullanim ve bakim ya da hasarin s6z
konusu oldugu triinler garanti kapsamimiza girmiyor. Tum garanti
talepleri igin satin alma veya teslimat kaniti isteme hakkimizi sakl
tutuyoruz.

Bu Black Diamond kafa lambasi, EMC Directive (Elektromanyetik
Uyumluluk Y6nergesi) 2014/30/EU uyumludur ve RoHS Directive
2011/65/EU.

Bu malzemeye iliskin Uyumluluk Beyani, www.blackdiamondequip-
ment.com/DOC adresinde goriilebilir.

OAHFIEZ XPHZHZ

OAKOX KEOAANHXI LED SPOTR

THMANTIK'O: AkolouBriote TPOOEKTIKA ONeC TIG odnyieg Kat
QUAAETE TIG yia HEANOVTIKT avagopd.

EMANA®OPTIZOMENH MMNATAPIA IONTQN AlOIOY
déprion:

« ®opTioTe MAAPWG TNV HITATApPIa TTPLV amod TNV mMPWTn XPron.

« H pnatapia dgv xpetaletal va amo@opTIOTEl TARPWE TPV amd TNV
EMavaQopTION.

« H pmatapia 6a otapatriosl autdpata va gopTileTal dTav QopTIoTEL
TAPWG.

Awapketa {wn¢ pmatapiag: H didpkeia {wig Tng pmatapiag oag
ToKiANeL avaloya pe:

« To “Xpbvo avaktnong” fj to xp6vo mou o Aapmtripac Sev givat
QVappEVOC.

« Tn Beppokpacia.

« Tig puBpioeig mou xpnaotpomolovvTal.

« Anatteital mMApng @OpTION Yia va emMTeUXOEl 0 UEYIOTOC XPOVOC
QuwTiopou!

« AnoppiTe TN OUOKEVA/TIC pmatapie CUPPWVA UE TOUG IOXVOVTEG

TOTKOUG VOHOUG Kal KAVOVIGHOUG.

*Mpoétumo ANSI FL-1: Xp6vog Aettoupyiag éwg to 10% TnE apxikig
(' (1eI

**Epedpeia: Mpoabetog Xpdvog mou o Aapmtripag Ba mapdyet gwg
T0 omoio umopei va xpnotpomonBei yia SpactneldtnTeg XapnAnig
évtaong (pe pétpnon 0,25 Lux ota 4 pétpa.)

(%) XPHIH / AEITOYPFIEX

(b¢ite ouvodevutikd oxripara)

(#) ANOOHKEYZH KAI METAGOPA

(eite Ta ouvodeuTikd oxrjparta)

OPONTIAA KAI ZYNTHPHZH

(6¢ite Ta ouvodevTikd axrjpata)

ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

Edv o pakog §&v Aettoupyei:

« QopTioTe MAPWG TIC UMATAPIES

+ BePaiwbeite 011 To kaAwSio USB éxel ouvdeBei owata

Kavéva amoté\eopa; EMKOIVWVAOTE PE TOV EUMOPIKO QVTITPOOWTTO
g Black Diamond, rj pe Tnv BlackDiamondEquipment.com.

A MPOEIAONOIHZEIZ

« Naidia Katw Twv 12 €TV Tpénel va empPAémovtal ané évav umelBuvo
eviika.

« ENéyxeTe mAvTa OTI O PAKOG AEITOUPYEI KAVOVIKA TIPIV TOV XPNOIUOTION-
OETE Kall, OE KPIOIHEC TIEPIOTATELG, EXETE MAVTa padi oag évav epeSpIKO
QKO KAl OPKETEC EPESPIKEC pmmaTapieg.

+ Mnv kottdte ameuBeiag Tn wTEVR Séoun Kat pnv tn pixveTe ameudeiog
oTa pata Twv AMwv. To évtovo gwg pmopei va mpokahéoet BAGBN ota
pana. H Black Diamond Equipment 8e @épet euBuvn yia TIG CUVETELES,
QUECEG 1 UUETEG, N} Yia TNV akouala 1 KaBe aAho gidog {nuiag mou
aMOPPEEL 1) IPOKUTITEL /) AT TN XPON TWV MPOIOVTWY TNG.

« Ot Auyvieg LED pmopolv va mapdyouv apkeTr Beppikn aktivoBolia
WOTE va Mwoouv 1 va pokalécouv BAAPN o€ optopéva LAIKA. Mnv
TOTOOETE(TE TOTE OMOIOSHTIOTE UAIKG TIAVW ATTO TO PAKO EVW TO QWG gival
avappévo. H Ynetakn kAeldaptd Ba mpémnel va xpnotpomnolgitat 6tav to
WG HETaPEPETAL 1 Sev Xpnotpomoleital (SnAadn og Toémn, oakiSio K.ATL).
MEPIOPIZMENH EFTYHZIH

Eyyonon ywa 3 étn amd v nuepounvia ayopdg 1y mapddoong,
€KTOC €4V opileTal SIAPOPETIKA MmO TOV VOHO, TIPOC TOV APXIKO
ayopaoTr, OTL Ta TPOIGVTA HAG KATA TNV TWANGCH Toug Sev pEpouv
eAATTWPATA 0TO UAIKO Kal TNV Kataokeurp toug. To [Mpoidv Ba
emokevaoTei § Ba avtikataotabei Kata v Kpion pag. H eyyonon
Sev kaAUTTEL TIpOidVTA TOU £XOUV UTIOOTEL QUOIKH @Bopd, Sev
£xouv xpnotpomoinBei | ouvtnenBei cwoTA 1) éxouv TpomomoinOei
| KATAOTPAPE( pE OMTOIOVOATIOTE TPOTO. AlaTNPOUVHE TO SiKaiwpa va
anartjoovpe anddeign ayopds i mapadoong yia OAeg Tig aglwoelg
€yyonong.

AuTdG 0 Pakog Tng Black Diamond tnpei tig mpodiaypagég tng EMC
0dnyiag (NAektpopayvntiki cupBatétnta) 2014/30/EU kat To RoHS
2011/65/EU.

To MiotomoinTikd ZupBatdTNTAC AUTOU TOU TIPOIGVTOC
givat S1aBéotpo otny mapakdtw Sievbuvon: www.
blackdiamondequipment.com/DOC
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